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The Governments of the Member States and the Commission of the European
Communities were represented as follows:
Belgium:
Mr Mark EYSKENS Minister for Foreign Affairs
Mr Paul DE KEERSMAEKER State Secretary, European Affairs
Denmark:
Mr Uffe ELLEMANN-JENSEN Minister for Foreign Affairs
Mr Jergen @RSTRAM MOLLER State Secretary,
Ministry of Foreign Affairs
Germany:
Mr Hans-Dietrich GENSCHER Federal Minister for Foreign
Affairs
Ms Irmgard ADAM-SCHWAETZER Minister of State,
Federal Ministry of Foreign
Affairs
Greece:
Mr Antonis SAMARAS Minister for Foreign
Affairs
Spain:
Mr Pedro SOLBES MIRA State Secretary for relations
with the European Communities
France:
Mr Roland DUMAS Ministre d'Etat,
Minister for Foreign Affairs
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Ireland:
Mr Gerard COLLINS Minister for Foreign Affairs
Ms Maire GEOGHEGAN-QUINN Minister of State with
responsibility for EEC matters
Italy:
Mr Gianni DE MICHELIS Minister for Foreign Affairs
Luxembourg:
Mr Jacques F. POOS Minister for Foreign Affairs
Netherlands:
Mr H. van den BROEK Minister for Foreign Affairs
Mr Piet DANKERT State Secretary for Foreign
Affairs
Portugal:
Mr Joao de DEUS PINHEIRO Minister for Foreign Affairs
Mr Vitor MARTINS State Secretary for European
Integration
United Kingdom:
Mr Francis MAUDE Minister of State, Foreign and
Commonwealth Office
(-]
o o
Commission:
Mr Jacques DELORS President
Mr Frans H.J.J. ANDRIESSEN Vice-President
Mr Henning CHRISTOPHERSEN Vice-President
Mr Antonio CARDOSO E CUNHA Member
Mr Jean DONDELINGER Member
Mr Abel MATUTES Member
Ms Vasso PAPANDREOU Member
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RELATIONS WITH THE CENTRAL AND EASTERN EUROPEAN COUNTRIES

European Training Foundation and TEMPUS scheme

The Council adopted a Regulation establishing a European Training Foundation and
a Decision establishing a Trans-European Mobility Scheme for University Studies,

"TEMPUS".

The two Decisions follow requests from the European Council in Strasbourg on

8 and 9 December 1989: they come within the context of economic aid for Central
and Eastern Europe. A Regulation organizing such aid for Poland and Hungary was
adopted on 18 December 1989; it also covered training, in order to support the
process of economic and social reform in those countries. The extension of such
aid - and thus the scope of the above two texts - to Bulgaria, Czechoslovakia,
the GDR, Romania and Yugoslavia was approved in principle by the special

European Council in Dublin on 28 April 1990.

Both instruments - the Foundation and the TEMPUS scheme - are to make a

contribution to the effective provision of training assistance for the countries
of Central and Eastern Europe to support the process of reform, given that

training has been identified as one of the priority areas for co-operation.

For the two instruments to be fully effective, the Community's experience in the
fields of vocational training, inter-university co-operation, student exchange
and co-operation between industry and universities will be called upon. Thus,
the Training Foundation is to establish close links with the European Centre

for the Development of Vocational Training (CEDEFOP) in Berlin, and the
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TEMPUS programme will be able to take advantage of experience with programmes
such as ERASMUS, COMETT and LINGUA in the Community, and will be implemented in

close contact with those programmes.

Furthermore, in both cases close collaboration will be sought with existing
national and international institutions in these areas. As for relations with
third countries, the Foundation created by the Community is open to participation
by third countries - particularly the G 24 countries - which share the commitment
of the Community and its Member States to the provision of aid to Central and
Eastern Europe in the training field. For the Community's TEMPUS programme,
provision has been made for appropriate co-ordination with similar projects
developed by third countries, and this may go as far as participation by those

countries in TEMPUS projects.

On the question of funding, both instruments will be financed from funds in the
Community budget specially earmarked for the countries of Central and Eastern
Europe. The Commission has stated that, taking into account current contacts
with present and likely future eligible countries, as well as the proposed
revised financial perspectives, the indicative level of Community funding for the
work of the European Training Foundation and for the TEMPUS Scheme, to be taken
from the overall budget for aid to Central and Eastern Europe, could be of the
order of ECU 300 million, for a period of three years (1990-1992).

However, this projection will have to be revised in the light of the annual
programming of overall PHARE resources, in accordance with the precise needs and
priorities expressed by the eligible countries, and as experience is gained in

the implementation of the aid programme.
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The objective of the European Training Foundation is to contribute to the

development of the vocational training systems of the countries of Central and

Eastern Europe. In particular, it is to

- seek to promote effective co-operation between the Community and the eligible

countries in the field of vocational training;

- contribute to the co-ordination of assistance provided by the Community, its
Member States and third countries which have concluded agreements on

participation;

Its work will cover initial and continuing vocational training as well as
retraining for young people and adults, including in particular management

training.

For the purpose of achieving these objectives, the Foundation shall:

(a) provide assistance in the definition of training needs and priorities through
the implementation of measures of technical assistance in the training field,
and through co-operation with the appropriate designated bodies in the

eligible countries;

(b) act as a clearing house to provide the Community, its Member States and the
third countries taking part, together with the eligible countries and all
other interested parties, with information on current initiatives and future
needs in the training field, and provide a framework through which offers of

assistance can be channelled;
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(¢) on the basis of (a) and (b),

examine the scope for joint ventures of training assistance including pilot
projects, for the setting up of a specialized multinational teams for
specific projects and for identifying operations which could be co-financed,
and fund the design and the preparation of such projects, the implementation
of which may be financed by contributions from one or several countries, from
one or several countries together with the Foundation, or, in exceptional

cases, from the Foundation on its own;

(d) for activities and projects which are funded by the Foundation: arrange for
the appropriate public and/or private bodies with a proven training record
and the necessary expertise to design, prepare, implement and/or manage

projects on a flexible, decentralized basis;

(e} for projects funded or co-financed by the Foundation tendering procedures
shall be laid down by the Governing Board taking full account of the
procedures established in the general context of aid to Central and Eastern

European countries;

(f) in collaboration with the Commission, assist in the monitoring and evaluation
of the overall effectiveness of training assistance to the eligible

countries;

(g) disseminate informatiom and encourage exchanges of experience, through

publications, meetings, and other appropriate means;

(h) within the general framework of this Regulation, undertake such other tasks

as may be agreed between the Governing Board and the Commission.
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The Foundation will have a Governing Board consisting of representatives of the
Member States and the Commission - and if agreements between the Community and
third countries so provide - of third countries also. Its remit will include
establishing the Foundation's annual work programmes, and the budget for each
year, in consultation with the Commission. The Director of the Foundation -
appointed for 5 years by the Governing Board - will be responsible for preparing
and organizing the work of the Governing Board, for day-to-day administration and
for preparing and executing the annual baugigets.

The Foundation will also have an advisory Forum, copprising experts ia traipnigg
and from other ecircles concerned in the work of the Foundatiaa, including
representatives from both sides of industry; its main taks will be to advise the

Governing Board, particularly on the annual work programme.

Since the Council is not yet in a position to take a decision on the seat of the
Foundation, the Regulation setting it up cannot enter into force yet. This
question will remain in abeyance pending discussions on the seats of Community

institutions at the European Council in Dublin on 25 and 26 Jung this year.

The TEMPUS Scheme has been set up for a period of 5 years starting on

1 July 1990. Its objectives will be as follows:

(a) to facilitate the co-ordination of the provisions of assistance to the
eligible countries in the field of exchange and mobility, particularly for
university students and teachers, whether such assistance is provided by the

Community, its Member States or the third countries referred to in Article 9;
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to contribute to the improvement of training in the eligible countries, and
to encourage their co-operation with partners in the Community, taking into
account the need to ensure the widest possible participation of all the

regions of the Community in such actions;

to increase opportunities for the teaching and learning in the eligible
countries of those languages used in the Community and covered by the LINGUA

programme, and vice versa;

to enable students from the eligible countries to spend a specific period of
study at university or to undertake industry placements within the Member
States of the Community, while ensuring equality of opportunity for male and

female students as regards participation in such mobility;

to enable students from the Community to spend a similar type of period of

study or placement in an eligible country;

to promote increased exchanges and mobility of teaching staff and trainers as

part of the co-operation process.

The Commission will be reponsible for implementing the Scheme; it will be

assisted in this task by a Committee consisting of representatives of the Member

States, particularly in defining the general guidelines for the Scheme. Should

there be a difference of opinion between the Commission and the Committee on any

matter, it will be put to the Council, which must act by a qualified majority

within two months.

Under the Scheme, the Community will provide support for "Joint European

Projects" by means of mobility grants and grants for complimentary activities.
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The Joint European Projects will bring together universities and/or enterprises
in the eligible countries with partners in the Community. Grants may be awarded
for curricular development and overhaul, integrated study courses, development of
teaching materials, and the training and retraining of teachers, particularly in

the field of foreign languages.

The mobility grants are particularly intended to éncourage university students
from the countries of Central and Eastern Europe to study at universities in a
Community country for a period of normally between three months and one academic
year. Grants will also be given to encourage teaching staff from universities
and employees in industry from the Member States to undertake assignments in the
eligible countries, and vice versa. The Community will also contribute to the !
funding of placements for teachers, trainers and students and for short visits

intended, amongst other things, to prepare for Joint European Projects.

Under the heading "complementary activities", the Community will provide support
for exchanges of young people, for publications and other information activities,

and for studies and surveys serving the objectives of the TEMPUS Scheme.
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Plan of Action

The Council held a policy debate on the Plan of Action submitted by the
Commission with a view to the extension, in accordance with the conclusions of
the European Council in Dublin, of the co-ordinated assistance of G 24 to

Bulgaria, Czechoslovakia, the GDR, Romania and Yugoslavia.

In the light of the statement made by the Commission regarding differentiation
and conditionality in the Plan's implementation, the Council gave a broadly

favourable reaction to the Plan.
The Council invited the Permanent Representatives Committee, in the light of the
debate, to examine certain aspects of this plan in greater detail with a view to

the forthcoming G 24 ministerial meeting.

Relations with Romania

The Council adopted a Decision authorizing the Commission to negotiate a trade
and commercial and economic co-operation agreement between the European Economic

Community and the European Atomic Energy Community and Romania.
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Signing of trade and co-operation agreements with Bulgaria, the GDR and

Czechoslovakia

The Council has adopted Decisions giving the go-ahead for agreements on trade and
commercial and economic co-operation between the European Economic Community and
Bulgaria, the GDR and Czechoslovakia respectively to be signed. (See press
releases issued when these Agreements were signed: 6247/90 Presse 56
{Czechoslovakia), 6248/90 Presse 57 (Bulgaria) and 6249/90 Presse 58 (GDR).

ECSC loans for Hungary and Poland

The Council gave its assent, under Article 95 of the ECSC Treaty, concerning a
modified draft Commission Decision on the granting of ECSC loans for industrial

projects in Hungary and Poland.

VISA POLICY WITH REGARD TO CENTRAL AND EASTERN EUROPEAN COUNTRIES

Continuing their discussions of 2 April on this subject, the Ministers for
Foreign Affairs noted that all the Member States would be lifting visa
requirements for GDR nationals. The Member States would be implementing their

decisions in the near future.

Discussions on lifting visa requirements in respect of Hungary and Czechoslovakia

would continue in order to achieve a co-ordinated approach as soon as possible.
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GERMAN UNIFICATION

As has become customary, the Minister for Foreign Affairs of the Federal Republic
briefed his colleagues over lunch on the latest developments concerning the
process of German unification, viz. the results of negotiations between the two
Germanies on monetary, economic and social union, and the first round of

the 2 plus 4 negotiations on the external aspects of the unification process.

RELATIONS WITH THE EFTA COUNTRIES

Referring to the conclusions of the European Council in Dublin, which confirmed
the Community's great interest in an early agreement with its EFTA partners on
the establishment of a European Economic Area, the Council noted that the
Commission would be submitting its proposals for directives during the week, and
instructed the Permanent Representatives Committee to take all the steps
necessary to ensure that the Council was able to approve the negotiating
directives at its meeting on 18 and 19 June at the latest, so that negotiations

could be started before the end of June.

RELATIONS WITH CYPRUS

The Council determined the Community position in preparation for the 13th meeting
of the EEC-Cyprus Association Council, which was held the same day, at the end of

the afternoon (see joint press release CEE-CY 706/90 Presse 61).
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FOLLOW-UP TO THE SPECIAL MEETING OF THE EUROPEAN COUNCIL

Political Union - Implementation of mandate given to Foreign Ministers -

conclusions

1t is recalled that Foreign Ministers have been asked

(a) to examine and analyse the need for possible treaty changes

(b) to prepare proposals for discussion at the European Council in Dublin with a

view to a decision on the holding of a second intergovernmental conference.

The following main areas have been identified in the context of Political Union

by the Heads of State and governments:

(i) strengthening of democratic legitimacy of the union

(ii) enabling the Community and its Institutions to respond effectively and

efficiently to the demands of the new situation

(iii) ensuring unity and coherence in the Community's international action.

Foreign Ministers decide that at their informal meeting on 19-20 May they will

examine and analyse ideas of Member States and the Commission on Political Union.
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Member States can submit their ideas before this meeting in special meetings of
the Permanent Representatives and Political Directors as necessary. Member
States will concentrate on specific subject areas to be covered under the three
themes 1dentified by the European Council. They will also submit ideas on how to

apply the notion of subsidiarity in the field of Political Union.
Foreign Ministers will decide at their informal meeting on 19-20 May how best to
carry forward the process with a view to submitting proposals to the European

Council in Dublin.

Fight against drugs

On the fight against drugs and organized international crime, the Council called
upon CELAD to expedite its proceedings so that its report could be submitted at
the Council meeting on 18 and 19 June, and preparation could be made for the
European Council meeting on 25 and 26 June. It also asked the TREVI Group to
prepare a report for the June meeting, together with any recommendations for

concerted action to counter organized crime.

Furthermore, on the Commission's recent proposal to prevent the laundering of
capital from the sale of drugs or other forms of organized crime, the Council
noted that discussions would commence shortly and that the Presidency would

ensure that rapid progress was made on the issue.
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ECONOMIC AND MONETARY UNION

Over lunch, Ministers heard a statement from President DELORS indicating the
Commission's intention of submitting a report on the institutional aspects of
the EMU for the informal meeting of Ministers for Foreign Affairs in ireland on

19 and 20 May and to the ECO/FIN Council, with a view to its next meeting.

INTERGOVERNMENTAL CONFERENCE - PREPARATION FOR THE MEETING WITH THE EUROPEAN
PARLIAMENT

The Council took note of a statement from its President on the practical
arrangements for participation by the Member States in - and the conduct of - the
meeting on this subject with the European Parliament, which was scheduled to take

place in Strasbourg on the morning of 17 May.

AUDIOVISUAL POLICY

The Council heard a statement by Commissioner DONDELINGER presenting two

Commission communications

- one on audiovisual policy in general, covering all aspects of Community policy

on the matter;

- a second comprising two proposals for Decisions relating to an action programme
to promote the development of the European audiovisual industry -

MEDIA 1991-1995,

The Council instructed the Permanent Representatives Committee to examine these

proposals so that it could take a decision on them in due course.
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MISCELLANEQOUS DECISIONS

I. Miscellaneous Decisions on agricultural policy

Following the agreement on agriculutral prices and related measures at the
Agriculture meeting on 25, 26 and 27 April 1990 (see press release

5908/90 Presse 50), the Council adopted an initial series of Regulations
putting this political agreement into legal form. The following Regulations

were adopted:

Agri-monetary measures

- amending Regulation (EEC) No 1678/85 fixing the conversion rates to be

applied in agriculture

Milk and milk products

- fixing the target price for milk and the intervention prices for butter,
skimmed~milk powder and Grana padano and Parmigiano Reggiano cheeses for

the 1990/1991 milk year

- amending Regulation (EEC) No 1079/77 as regards the co-responsibility levy

on milk and milk products

- fixing the threshold prices for certain milk products for the 1990/1991

milk year

- amending Regulation (EEC) No 857/84 adopting general rules for the
application of the levy referred to in Article 5c of Regulation (EEC)

No 804/68 in the milk and milk products sector
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- establishing, for the period running from 1 April 1990 to 31 March 1991,
the Community reserve for the application of the levy referred to in
Article 5S¢ of Regulation (EEC) No 804/68 in the milk and milk products

sector

- amending Regulation (EEC) No 777/87 modifying the intervention
arrangements for butter and skimmed-milk powder and Regulation (EEC)
No 985/68 laying down general rules for intervention on the market in

butter and cream

Beef and veal

- extending the scope of the Community scale for the classification of

carcases of adult bovine animals

- amending Regulation (EEC) No 1357/80 introducing a system of premiums for

maintaining suckler cows

- fixing the guide price and the intervention price for adult bovine animals

for the 1990/1991 marketing year

Peas, field beans and sweet lupins

- fixing, for the 1990/1991 marketing year, the activating threshold price
for aid, the guide price and the minimum price for peas, field beans and

sweet lupins

- amending Regulation (EEC) No 2036/82 adopting general rules concerning

special measures for peas, field beans and sweet lupins
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- fixing, for the 1990/1991 marketing year, the monthly increases in the
activating threshold price, the guide price and the minimum price for peas
and field beans

Dried fodder

- fixing the guide price for dried fodder for the 1990/1991 marketing year

Fruit and vegetables (fresh and processed)

amending Regulation (EEC) No 1035/72 on the common organization of the

market in fruit and vegetables

- fixing, for the 1990/1991 marketing year, certain prices and other amounts

applicable in the fruit and vegetables sector

- on measures to increase the consumption and utilization of apples

- on the stabilization of the Community production of mandarins

- laying down specific measures for the application of certain intervention
thresholds in the fruit and vegetables sector for the 1990/1991 marketing
year

- establishing a Community register of citrus cultivation

- amending Regulation (EEC) No 1035/77 laying down special measures to
encourage the marketing of products processed from lemons and amending the

rules for applying the intervention threshold for lemons

- on the improvement of the Community production of apples
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~ on measures to increase the consumption of citrus fruit

- amending Regulation (EEC) No 426/86 on the common organization of the

market in products processed from fruit and vegetables

-~ on temporary measures relating to production aid for processed tomato

products

‘

- amending Regulation (EEC) No 989/84 introducing a system of guarantee

thresholds for certain processed fruit and vegetable products

- amending Regulation (EEC) No 2245/88 introducing guarantee threshold

systems for peaches and pears in syrup and/or in natural fruit juice

- laying down general rules for the system of production aid for processed

fruit and vegetables

1I. Other miscellaneous decisions

Trade policy and Customs Union

The Council adopted a Decision authorizing extension or tacit renewal of
certain trade agreements concluded between Member States and third

countries.
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The Council also adopted Regulations

- opening and providing for the administration of autonomous Community

tariff quotas for:

5 000 tonnes of eels intended for processing, free of duty

8 500 tonnes of aniline free of duty

500 tonnes of t-Butyl-hydroperoxide containing by weight 28% or more but

not more than 32% of water, free of duty

280 tonnes of sodium 3,5-bis (methoxycarbonyl) benzenesulphonate, free

of duty

- opening and providing for the administration of autonomous Community

tariff quotas for 1990 for:

aubergines originating in Cyprus

Chinese cabbage originating in Cyprus, Morocco and Israel

Iceberg lettuce originating in Cyprus, Morocco and Israel

- opening and providing for the administration of Community tariff quotas

for certain quality wines and sparkling wines, originating in Austria.

Generalized preferences

The Council adopted a Regulation appplying supplementary generalized tariff
preferences in respect of certain products originating in countries 5
benefiting from generalized preferences and sold at the Berlin '"Partners in

Progress" Fair.
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Fisheries

The Council adopted

- a Decision on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange
of letters concerning the provisional application of the Protocol defining
the fishing opportunities and the financial contribution provided for by
the Agreement between the European Economic Community and the Government
of the Republic of Guinea on fishing off the coast of Guinea for the

period from 1 January 1990 to 31 December 1991.

The fishing rights granted are as follows:

Trawlers: 12 000 grt a month, annual average

Freezer tuna seiners: 45 vessels

Pole-and-line tuna vessels and surface longliners: 35 vessels.

The financial compensation over the two years will be ECU 6 700 000.

- a Decision concerning acceptance by the Community of Greenland's offer of

a supplementary catch quota for 1990 of 7 000 tonnes of cod subject to a

corresponding increase in financial compensation.
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Environment

The Council adopted the following texts:

- a Resolution on waste policy

- a Regulation on the establishing of the European Environment Agency and

the European environment monitoring and information network.

(see press release 5329/90 Presse 33).

Telecommunications

Following discussions in the Telecommunications Council on 7 November 1989
on the co-ordinated introduction of pan-European land-based public radio
paging in the Community, the Council adopted a Directive on the frequency
bands to be reserved for this system, and a Recommendation on its

co-ordinated introduction.

(see press release 9587/89 Presse 196).

Supplementary and amending budget No 2 for the financial year 1990

The Council adopted a draft supplementary and amending budget No 2 for the
financial year 1990. The draft providies for entry of ECU 2 517 million
(surplus in 1989) in the budget for the financial year 1990, and for a
"p.m." entry for the EHLASS project in the 1990 budget, to ensure that the

project is not held up.
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Bruxelles, ie 23 avrll 1990

NOTE B10(90)109 AUX BUREAUX NATIONAUX ¢33
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

(Note envoyée par fax par Bruno Dethomas)

Les Ministres des Affaires Etrangéres des Douze, réunis au chiAteau de
Dublin te 21 avril, ont préparé le Conseii Européen de Dublin.

Quatre 'sujets principaux étajent & |‘ordre du jour :

1)

2)

la Lituanie, IiIntroduite par ie ministre danols des affaires
étrangéres - qul venait ds rencontrer le premier ministre de Lituanie
et qul en avait retiré 1'idée que cette République étalt surtout
demanderesse d‘un support moral - a donné lieu & une déclaration que
vous trouverez en annexe qui cherche & menager un équiilbre entre le
respect des principes et |a volonté de ne pas déstabi!iser Gorbatchev.

la discussion des deux textes de Ia Commission sur |‘Est et sur
'unification allemands. Deux textes qul ont été accuelilis avec
beaucoup de louanges par les Douze. '

Le texte sur "la Communauté et i‘unification allemande" n'a guére
soulevé de questions. Les questions & poser le 28 sont désormals
claires :

- accuell chaleureux & I’unification;

- concertation "ab Initio" entre les autorités ailemandes et 1ia
Commission; )

- participation des fonds communautalres au redressement économique
de ia RDA. -

Ce texte est approuvé par tous comme une “"excellente base de travaii",

" la seuie question portant en fait sur |'assoclation des Etats membres

3)

au processus dans la phase intérimaire (celie qul commence avec
I'union monétaire allemande alors que fa RDA n‘est pas encore membre
de la Communauté).

Le texte sur |'Est et les contrdles d‘association rénovés a aussi été
accuellli trés favorablement n’'ayant suscité que quelques guestions
sur |'AELE.

la CSCE ol le débat a porté principaiement sur la préparation
"communautaire* de la réunion de la fin de |’'annde.



-2 =

4) 1'Union politique qul a falt ['objet d’une présentation de M. Eyskens,

MM. Genscher et Dumas ayant ensulite présenté ['initiative franco-
aliemande;
- dans sa substance : |Ii est temps d'allier de 1!'avant d‘ol
propositions : - pour renforcer les prérogatives du Parliement.
- pour facliiter la prise de décision par |le
Conselil.

- pour mener en commun une pollitique étrangére,
de la défense et de ia sécurlté.

- de calendrier : i1 faudrait que les travaux et leur
ratification solent achevés )
jer Janvier 1993.

- de procédure enfin : une conférence Intergouvernementais paralidle
4 celle sur I'UEM et dont les travaux
préparatolres seralent entrepris par les
Ministres des Affaires Etrangéres eux-mémes.

i1 faut noter que si Douglas Hurd (UK) s‘est prononcé contre cet
approfondissement -~ alors que tant de tdches sont sur la table - || a
précisé que son pays ne laisseralt pas sa chalse vide si les travaux
devalent avancer.

M. Coliins, le Président du:Conseil, a enfin présenté un compte rendu du
voyage de la TroTka en Afrique du Sud.

Lors de la conférence commune Collins/Delors, les thémes du Conseli!
Européen sont clairement apparus.

Al lemagne, Est, CSCE et réforme des institutions seront & |’'ordre du jour
du 28 avril.

Annexe :

LA COMMUNAUTE ET SES ETATS MEMBRES EXPRIMENT LEUR SERIEUSE PREOCCUPATION
A LA SUITE DES MESURES ECONOMIQUES PRISES RECEMMENT PAR MOSCOU A
L'ENCONTRE DE LA LITUANIE. ILS ESTIMENT QUE DES MESURES DE NATURE
COERCITIVE NE PEUVENT CONTRIBUER A LA RECHERCHE D‘UNE SOLUTION PAR LE
DIALOGUE. ILS SOULIGNENT L‘OBLIGATION DE FAIRE PREUVE D'UN MAXIMUM DE
RETENUE ET D’EVITER DES ACTIONS QUI NE PEUVENT MENER QU‘'A LA POURSUITE DE
LA DETERIORATION DE LA SITUATION. LS CROIENT FERMEMENT QU'UNE SOLUTION

ACCEPTABLE PAR TOUS DOIT ETRE RECHERCHEE ET QU'ELLE N'EST POSSIBLE QUE

PAR LE MOYEN DE LA DISCUSSION. ILS APPELENT TOUS CEUX QU! SONT CONCERNES
A NE PAS METTRE EN OEUVRE DES MESURES QU! NE CORRESPONDENT PAS A CET
OBJECTIF. EN RAISON DE LA SERIEUSE PREOCCUPATION QUE SUSCITTENT CES
EVOLUTIONS, LA COMMUNAUTE ET SES ETATS MEMBRES ENTENDENT POURSUIVRE
L'EXAMEN ATTENTIF DE L’'EVOLUTION DE LA SITUATION ET DE SES IMPLICATIONS
EVENTUELLES POUR LA POLITIQUE DES DOUZE. UNE REUNION D'EXPERTS SE
TIENDRA A CET EFFET DANS UN PROCHE AVENIR."

f

Amitiés,

.O.
Bruno DetNomas



Bruxelles, le 4 mal 1990.
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CC. aux Membres du Service du Porte-Parole

BENDEZ-YOUS DE MID| (Nico Wegter)
Préparation du Consell Affaires Générales

Les Ministres des Affaires Etrangdres se réuniront A& partir de fundi
matin 10h00’ A Bruxelles pour une sédance qul se profongera, en principe,
jusqu‘d mardi midl.

En effet, les polnts 4 ['ordre du jour demandant un débat seront tous
traltés fe lundl de sorte qu’il ne restera pour mard! matin que la
signature de deux accords de coopération commerciale et économique, avec
la Bulgarie et Ia RDA respectivement.

Par allleurs, la signature d‘'un accord simiialre entre la CEE et Ila
Ichdcosiovaqule aura Ileu lundi, signature & laquelle assistera, du cété
tchécosiovaque, le Premlier Ministre M. Calfa.

Ce dernler va également rencontrer tundi A& 17h00° MM. Delors et
Andriessen. Cette rencontre sera suivie d‘une conférence de presse &
18h15° A laquelle MM. Caifa ot Andrlessen particliperont.

Par la signature de ces accords, le tableau des accords de premiére
génération est presque compiétd, & |‘exception de la Roumanie pour
laqueiie le Consel! adoptera lund! sans débat les nouvelles dlrectives de
négociations pour !‘accord de coopération avec ce pays.

En ce qul concerne, les points 4 1'ordre du jour, en volcl les pr inclipaux
dléments :

1.
Le Conselil se |imitera probablement & un débat de procédure en lalssant
le débat de fond aux Ministres lors de leur réunion Informel!le des 19 et
20 mal prochaln et au Conselil Forme! des 18 et 19 juln.

Bien sQr, 1a préparation des délibdrations des Ministres se fera par le
Coreper en assoclation avec les dlirecteurs politiques. D’alileurs, un
calendrier des réunlons spéciales des représentants permanents a é&té
fixé.

2.
Un débat procédural aura ileu en vue de la rencontre avec le Parlement
Européen prévue pour le 17 mal prochaln et qul est Iibellde "Pré-
conférence intergouvernementale".

Pour 1’instant, les sujets qul seront traités A 1‘occaslon de cette
rencontre ne sont pas encore totalement déflnis mals le débat se

concentrera probablement notamment sur les aspects iInstitutionnels 3
examiner.

3.

A l'occasion du déjeuner, le Président Delors va développer ses
orlentations sur le chapitre institutionne! de ce dossler.

Sans doute, des dé!ibérations 4 ce sujet se poursulvront-elles lors de la
sesslon Informelle du Conssil Affaires Générales prévue pour les 19 et 20
mal prochain et probablement sur base d'un document écrit par la
Commission.
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4. Belations avec | AELE

Maigré le fait que le Conseil n’alt pas encore été sais| des conclusions
du Collége y relatif et notamment sa proposition en vue d'un mandat de
négoclation pour établir |'Espace Economique Européen avec |°AELE, le
point a été maintenu pour |‘ordre du jour.

Ainsi, une occasion est donnéde 4 la Commission de commenter brlédvement
1'état de ses réflexions en la matiédre tout en sachant toutefols que le
Colldge vise & parvenir & des conclusions lors de sa session prochaine
prévue pour le 8 mal.

5. .

Les dé!ibérations au niveau du Coreper ont permis une solution définitive
sur les problémes restant en ce qul concerne ces deux projets.

La seule difficulté qul reste & surmonter maintenant concerne le siége de
la fondation car la majorité des délégations ne peut pas accepter Ia
suggestion de la Commission, & savolr Ber!!n.

6. Plan d'action G-24

Le Consell se référera au plan d‘action sous rubrique, établl cette
semalne par la Commission, en vue d’une extension de |'Action PHARE pour
la RDA, la CSSR, la Buigarle, fa Roumanie et la Yougosiavlie.

La note P-28 vous donne les détalls de ce plan d’'action.

Signalons que ce méme plan a été transmis aux particlpants du G-24 et
qu’'ll fera ainsl 1‘objet, sans doute, d‘une dlscussion dans ce contexte ]
l'occasion de leur réunion de coordination, au niveau des hauts
fonctionnalres, prévue pour le 22 septembre prochain & Bruxelles.

Matériel diffusé

Calendrler

1P 388 Concours financler communautalre pour le secteur de la p8che et

de |'aquaculture (34,8 mlllions d’Ecus)

IP 357 - Extralts du discours de Sir L. Brittan 4 "Goldman Sachs Forelgn
Exchange Conference", Londres (+ texte intégral)

iP 358 - Président Delors au deuxiéme colloque de |‘université de Gand

IP 359 - Commission propose renforcement des contrdles contre la fraude
par les Etats membres dans |e domaine des restlitutions a
1'exportation et de certaines Interventions sur les marchés
agricoles

IP 360 ~ Extraits du discours de M. Mac Sharry devant la commission de

j'agriculture du Consell de |°'Europe, Innsbruck (+ texte
Intégral)

Memo 18 - Relations CE/Chypre (en vue du consel! de coopération de lundl
prochain)

Cos yStathopoulos



Bruxelles, le 4 mal 1990

NOTE B10 (90) 123 (suite 1 et fin) AUX BUREAUX NAT 1ONAUX

CONSEIL_D'ASSOCIATION CE-CHYPRE

(J. Vale de Almelda)

Le Consell d'Assoclation CE-CHYPRE se réunit Ilundl & 18h30, sous la
présidence de M. IACOVOU, Ministre des Affaires Etrangdres de Chypre.
M. MATUTES répresente la Commission. La réunlon formelle sera
vralsemblablement suivie d‘une séance informelle et d'un diner, destindes
4 discuter des thémes de coopération politique et des questions
ponctuel ies des rapports CE-CHYPRE. Un accord d'assoclation 1le Chypre &
la CE depuis 1973 (voir MEMO 18/90 pour des informations détalllédes sur
les relations bllatérales).

Lors des rencontres de tundl , les représentants chypriotes et
communautalres auront 1°'occaslion d'édvoquer, entre autres, les points
sulvants : relations CE/CHYPRE, sltuation en Europe (1992 et relatlions
avec |’Europe de 1‘Est) et & Chypre (notamment refations entre les deux
communautés de 1'tle), mise en oeuvre du 3dme protocole financler.

C. ATHOPOULOS



Bruxelles, le 7 mal 1090

NOTE BIO (90) 123 (sulte 2) AUX BUREAUX NATIONAUX

CONSEIL AFFAIRES GENERALES (Nlco Wegter)

Les Ministres se sont réunis dés 10h00' ce matin pour une séance qui a
été Interrompue & 12h15° afin de permettre {a signature de 1'accord
commerclial et de coopération dconomique entre Ia Tchécoslovaquie et 1a
Communauté.

Eﬁsulto, les Ministres se sont retrouvés autour de ia table de déjeuner
au cours duquel Ils vont se référer notamment & Ia conférence sur f‘union
économique et monétaire.

Aprés ce déjeuner, la sédance officlelle reprendra pour discuter, entre
autres, de tia suite 4 donner au dernier Consell Européen de Dublin.

Pendant la sesslon de ce matin, référence 3 été faite aux points
sulvants :

1. Préparation conférence Intergouvernementaie

La Présidence a rappelé 1a rencontre entre les délégations des 12 et Ia
Commission, d’'une part, et une délégation du Pariement Européen, d'autre
part, prévue le 17 mal prochaln & Strasbourg entre 09h30° et 13h00°.

Cette rencontre vise notamment & procéder & un échange de vues en ce qu!
concerne les différents aspects Institutionnels liés A deux conférences
Intergouvernementales prévues & partir de la fin de cette annde.

Les Ministres n’'ont pas entamé de débat & ce sujet et se sont |imités &
prendre acte de certaines dispositions procédurales suggérées par la
Présidence.

2. Rejations avec |'AELE

Aprés avoir entendu une bréve Introduction du Vice-Président Andr iessen,
qul a regretté que le Collédge ne soit pas encore parvenu 3 des
conclusions en ce qul concerne une proposition pour des directives de
nédgoclation en vue de la création de |1'Espace Economique Européden avec
I*AELE, le Consell a eu un bref échange de vues en ia matiére.

En effet, pratiquement tous les Intervenants ont Insisté pour que 1a
Commission procéde de telle sorte que le Consel! puisse en dé!libérer au
plus tard lors de sa séance du mols de Juin. Une telle échdance
permettralt au Conseli de prendre une décislon encore avant la fin du
‘mols de Juln pour commencer les négoclations officlelles Immédiatement.

Plusieurs délégations ont Insisté pour respecter 1°‘dchéance précitée en
conformité avec les conclusions de la réunion informelle au nlveau
ministérie! du 19 décembre dernier.



A la fin du débat, M. Andriessen s'est iimité & prendre acte des éiéments
exprimés lors de ce débat en précisant qu’'il va rapporter les conclusions
du Conseli pour la réunion de la Commission de demain matin, ol 1! est
espéré que Ila Commission parviendra elle-méme & des conciusions
formelles.

3. Relationg avec les pays d'Europe Centraie et Orientale
- FEondatlop/TEMPUS

Sans qu’'un débat soit nécessalre, la Présidence a pu constaté que
|'ensemble des réserves qui subsistalent au niveau du Coreper ont été
levées pour les deux sujets précités et, en particuller, pour la
Fondation européenne pour ia formation professionnelle.

Toutefols, en ce qul concerne ce dernler sujet, || reste un probiéme
pour leque! une solution n‘'a pas pu 8tre trouvée pour |'instant, &
savolr 1'identiflication du sidge futur de cette fondatlon.

En effet, plusieurs délégations qul se sont opposédes Jusqu’icli 3 la
proposition de Ia Commission de nommer Ber!in et notamment
1'Infrastructure du Centre europden pour le développement de Ila
formation professionnelie (CEDEFOP) ont maintenu feur opposition.

De ce falt, |'ensemble de ce dossier reste bloqué. Méme une
suggestion de fa Commission visant & [|'étabiissement de dispositions
préparatolres, par exemple la définition de Ia procédure pour la
nomination du directeur de la fondation, n'a pas été agréée sulte,
notamment, & |‘opposition de la délégation francaise.

Cette derniére a Insisté pour que |‘on procéde de la méme facon que
dans le cas de |’'agence européenne pour |‘environnement, ol également
aucune disposition méme préliminalire ne peut 8tre prise aussl
longtemps qu’aucune déclision définitive n‘est prise en ce qul concerne
le slége de cette organisation.

Le Conseil a été salisi & titre d’information du plan d’action de la
Commission en relation avec |'extension du programme précité pour
d’'autres pays que la Pologne et la Hongri®s, 4 savolr la RDA, la CSSR,
ta Bulgarle, la Roumanle et la Yougosliavlie.

La Commission a été félicitée par plusieurs délégations pour le
document présenté qul correspond blen & |°orientation esquissée par
les délégations.

Blen sGr, certaines remarques spécifiques ont mis en évidence qu’!l y
a quelques rétlicences pour certaines éléments spécifiques, mals ceci
n'emp8che pas ta Commission de maintenir le texte comme elle 1’'a
étabii.

En outre, le Vice-Président Andriessen a souligné te falt que Ila
Commission sulvra attentivement 1|‘édvolution politique et économique
dans les différents pays en question afin de pouvoir mesurer d’'une
maniére permanente dans quelle mesure tes conditlions établies sont
respectées.

i S

Amitiés
’ /‘—ﬂ-
R, P Ppr—"

Bruno Dethomas
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" Bruxelles, le 8 mal 1990.

NOTE BIO (90) 123 (sulte 3) AUX BUREAUX NATIONAUX

(Jodo vale de Almeida)

Le Consell d'Assoclation CE/Chypre s‘est tenu, comme prévu, en marge du
Consell Affalres Générales de lundi, en fin d’'apréds-midi.

Lors de la séance formelle, M, IACOVOU, MiInistre des Affaires Etrangéres
chypriote, a fait un exposé sur les rapports bilatéraux, se montrant
généraiement satisfait de I'dvolution vers 1'Union Douaniére. 11 a
cependant demandé des concessions supplémentaires de Ia part de Ia
Communauté concernant les exportations chypriotes de certains produits
agricoles ainsi que des dérogations relatives aux régles d'origine des
produits textiles. M. 1ACOVOU a également Insisté sur 1’'intérét
chypriote de se tenir Informé sur la mise en oeuvre du marché Intérieur
1992,

A propos de la sltuation 4 Chypre, M. IACOVOU s'est bridvement référé aux
relations entre les deux communautés de I|°tle. La sujet a été repris
plus en détall lors de la séance Informelile et du dtner.

MM. COLLINS, Président du Consell, et MATUTES, Commissalre chargé de 1a
Poiitique Méditerrandenne, se sont, pour leur part, réjou! de 1‘évolution
des relations avec Chypre. “Le développement de nos dchanges est
exemplalre et nos autres partenaires autour de la Méditerrande pourralent
s'en Inspirer”, a dit M. MATUTES.

En ce qul concerne les demandes de concessions supp lémentaires, les
responsabies communautaires ont promis de les examiner tout en soul ignant
le caractére trés sensibie des secteurs concernéds.

M. MATUTES s‘est référé au trolsidme protocole financter, qul devrait
entrer en vigueur cet été et qui "devralt donner une Impulsion
supplémentaire” aux relations bilatérales et, en particuller, & 1a
coopération Industrielle. Dans le cadre de ce protocole, les petites et
moyennes entreprises chyprlotes auront pour ia premidre fols accés & des
caplitaux & risque communautalres. D’autre part, une partie des préts ds
la BE! sera consacrée au financement d’iInfrastructures industrielies.

La sdance Informeile ot e diner quif ont suivi la séance formelle ont
permis un flarge échange de vues sur 1a situation & Chypre et sur
différents Sujets de Ia politique Internationale.

Amitids,

TT&P 1.0

4
Bruno Dethomas



